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al law and procedures. The duration of the covert 
investigation, the detailed conditions, and the le- 
gal status of the officers concerned during covert 
investigations shall be agreed between the Par- 
ties with due regard to their national law and 
procedures. 

3. Covert investigations shall take place in ac- 
cordance with the national law and procedures 
of the Party on the territory of which the covert 
investigation takes place. The Parties involved 
shall co-operate to ensure that the covert investi- 
gation is prepared and supervised and to make 
arrangements for the security of the officers act- 
ing under covert or false identity. 

4. Parties shall at the time of signature or when 
depositing their instrument of ratification, ac- 
ceptance, approval or accession, by means of a 
declaration addressed to the Secretary General 
of the Council of Europe, indicate the authorities 
that are competent for the purposes of paragraph 
2 of this article. They subsequently may, at any 
time and in the same manner, change the terms 
of their declaration. 

Article 20 

Joint investigation teams 
1. By mutual agreement, the competent au- 

thorities of two or more Parties may set up a joint 
investigation team for a specific purpose and a 
limited period, which may be extended by mutu- 
al consent, to carry out criminal investigations in 
one or more of the Parties setting up the team. 
The composition of the team shall be set out in 
the agreement. 

A joint investigation team may, in particular, 
be set up where: 
(a) a Party's investigations into criminal offenc- 

es require difficult and demanding investi- 
gations having links with other Parties; 

(b) a number of Parties are conducting investi- 
gations into criminal offences in which the 
circumstances of the case necessitate co-or- 
dinated, concerted action in the Parties in- 
volved. 

A request for the setting up of a joint investi- 
gation team may be made by any of the Parties 
concerned. The team shall be set up in one of the 
Parties in which the investigations are expected 
to be carried out. 

statens nationale lovgivning og procedurer. Va- 
righeden af den diskrete undersøgelse, de speci- 
fikke betingelser og de pågældende embeds- 
mænds juridiske status under de diskrete under- 
søgelser skal aftales mellem parterne med behø- 
rig hensyntagen til deres nationale lovgivning og 
procedurer. 

3. Diskrete undersøgelser skal finde sted i 
overensstemmelse med den nationale lovgiv- 
ning og procedurer i den part, på hvis territorium 
den diskrete undersøgelse finder sted. De berørte 
parter skal samarbejde for at sikre, at den diskre- 
te undersøgelse forberedes og overvåges og for 
at træffe foranstaltninger vedrørende sikkerhe- 
den for de embedsmænd, der arbejder under 
skjult eller falsk identitet. 

4. Parterne skal ved at afgive en erklæring til 
Europarådets generalsekretær på tidspunktet for 
undertegnelse eller ved deponeringen af deres 
ratifikations-, accept-, godkendelses- eller til- 
trædelsesinstrument anføre de myndigheder, der 
er kompetente med henblik på stk. 2. De kan ef- 
terfølgende til enhver tid og på samme måde æn- 
dre ordlyden af deres erklæring. 

Artikel 20 

Fælles efterforskningshold 
1. Efter gensidig aftale kan de kompetente 

myndigheder i to eller flere parter oprette et fæl- 
les efterforskningshold med et bestemt formål 
og for en begrænset periode, der efter gensidigt 
samtykke kan forlænges, til at udføre strafferet- 
lig efterforskning i en eller flere af de parter, der 
opretter holdet. Sammensætningen af holdet 
skal anføres i aftalen. 

Der kan især oprettes et fælles efterforsk- 
ningshold i tilfælde, hvor: 
a) en parts efterforskning af forbrydelser kræ- 

ver vanskelige og omfattende undersøgelser 
med udløbere til andre parter, 

b) en række parter efterforsker forbrydelser, 
hvori sagens omstændigheder nødvendiggør 
en koordineret fælles indsats i de berørte 
parter. 

En anmodning om oprettelse af et fælles efter- 
forskningshold kan fremsættes af enhver af de 
berørte parter. Holdet skal oprettes i en af de par- 
ter, hvori efterforskningen forventes udført. 


